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 Abstract 
The concept of settling barren lands and their nationalization holds significant 
importance in Islamic jurisprudence, reflecting a balanced approach toward 
individual ownership and collective welfare. Islam encourages the utilization of 
unproductive lands through cultivation and development, aligning with the 
principle of constructing the earth. Prophetic traditions, such as "Whoever 
revives a barren land, it belongs to him" emphasize individual initiative while 
ensuring societal benefit.   
Nationalization, or the collective ownership of resources for public welfare, is 
addressed in Islamic teachings through the principle of public interest. The state, 
as a custodian, may intervene in certain cases to ensure equitable distribution 
and prevent monopolization, as exemplified by the Caliphate's practices during 
the Rashidun era. However, such actions must adhere to Shariah principles, 
ensuring justice, transparency, and the welfare of all citizens. 
This study explores the balance between personal rights and state intervention 
in settling barren lands, analyzing classical Islamic jurisprudence and its 
application in contemporary socio-economic contexts. It also examines the 
ethical frameworks and policy guidelines that ensure fair distribution of 
resources while fostering economic growth and social harmony. The research 
highlights the relevance of these principles in addressing modern challenges 
such as land reform, sustainability, and equitable resource management. 
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 ارا�  � ا�

 � � �م �  اور ا� �م ��ت � � ا�ن � ا�ف ا��ت ��اور ا�ن   ء ا� رب ا�ت � ا�� � �  ��� 

قْنَا  ���� وہ �م � �م ��ت � ا� �م  � ، �� �آن �� � ا� رب ا�ت � ا�ن � � � �رے � ��� 
َ
ل

َ
دْ خ

َ
ق

َ
ل

قْوِ�مٍ 
َ
حْسَنِ ت

َ
سَانَ ِ�� أ

ْ
� ِ

ْ
���  � وہ �م ��ت  ء� � �  ا�ن  � ��رت ڈ�� � �ا ��� � ، ��ا�ن  � � �رت � 1الإ

 � � � ��رت � ۔

 ��ت � � ا�از �  �ف ا�ن � �� � � ا�ن � ا� ��� وا� � � � � � � � � � �،  �م 

 لِيَعْبُدُونِ وَمَا � ا� �دت � � �ا �، �ان �� � � � � � � �� �ن ���:
َّ

سَ إِلا
ْ
� ِ

ْ
جِنَّ وَالإ

ْ
قْتُ ا�

َ
ل

َ
 2خ   � �

 ��� �"   � � �ا � �،وا� � � � �ف ا� �دت �  ر�ل ا�م � ا� � و�  � � اس �ن � ان ا�ظ � �ن 

" �  د� � � � �   ا�  �� � ا�ن  � � �ا ��� اور ا�ن � آ�ت � � �ا ��� الدنیا کلا خلقت لکم وانتم خلقتم للآخرة

 � ا�از � � ا�  � ۔  � اس � �م � �ور�ت � ا� ذ� � اور ان �م �ور�ت � �ر و�� ز� � �ار  ء�� � ا�ن �   ���

قَ  د�اور  ا�ن � �م �ور�ت ��ا� � �وا� ز� � � �� د�، ��  ��� :
َ
ل

َ
ذِي خ

َّ
رْضِ جَمِيعًاهُوَ ال

َ ْ
مْ مَا ِ�� الأ

ُ
ك

َ
� د� 3ل

 ���۔  ء� � �  و � � � � وہ ا� �� �  ا��ں � � �ا ���، ا� ا�م ا�  ��  � اس � � �

 ا� �ح وا�  �� � ، ا� �� � ا�ن � �  � ا� � �رے ا�ر ��ى   ا� ز� � ا�اء � ��� ، ز�   

�� �� � اُ  ا�ن � �م �ور�ں � ز� � � � د�، � �� � � � ز� � اس � � ��  اور �� � دن � ا� � ا�ن

،� 
ُ
 أ

ً
ارَة

َ
مْ ت

ُ
رِجُك

ْ
خ

ُ
مْ وَمِْ�َ�ا ن

ُ
عِيدُك

ُ
مْ وَفِ�َ�ا �

ُ
قْنَاك

َ
ل

َ
رَى مِْ�َ�ا خ

ْ
�� � ۔�� ا�ن  � � �� � دن ا� ��  ا� � ا�ن  � اُ  4خ

 ز� � � ا� ز� � ، ا�ن  � ز�� � ا� ز� � �، ز�� � �م �ور� � ا� ز� � وا� � ، ا�ن � � � �

   ز� � ۔اور �� � � ا�ن �  �� � �

ا�ن � اس �ت � � �� � � وہ ز� � ا� �ور� �رى �ے، � و�ر ا�ل �� �� اس � اس �ح 

�� � اس � �� � �� ���� � �۔�� � ز� �  ��ہ �� �� � � �رى �ح ر��  ��� �۔  ا�ن  ��ہ اُ 

،  � ا�از � اس � ��ہ �� �� �،  ��ہ �� �� � �ت � � ا� �  اس � آ�د � � اس � � �� ��  �

 اور ا��  اور �� � � �   اور ا�� � ۔ ذا� � ز� � � �� � � � �  �ود � ؟ ذا�  �� ذا� � � � � 

 ؟اس � ا� �ت � اور � آ�د ز� � � � �� � � � � ؟� �� و�و� اور ورا�  � ذر� � �� � �

 ذ� �  ا�ر � ��  اس �  � ذ� � �� �۔ 

ز�  �� � �� � دو �ح � �، �� اور � ��، ا�� ��ن ��ن � � �� � �، � �� ا�� 

� �د وا�  � � �� ز� � �ر � ��د �۔ �� ز� دو  �ح � �: ا�ادى � اور ا�� �،  � ا�ادى � �

ا�� � � �ص �� وا�ں � �� �،  � ��ت � �� � اور � �� اور  ا� �ح�� اور � � ا�اد � �� �ر �، 

 ر�� � �� �۔
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 � �� �� � �  �� ز� � �د � � وہ اس � � �ح ��  �ف � � �، ا� ��� ز� �

� ز� �؟ اس � � ن �� � � �ا�  ر� �۔ � ا�� � اس � �  " ا�ات " � � ا�ر � � �۔ �ات � �اد �

 �ت � ؟  �ء �ام � ا�ال � ذ� � �� �۔

، �� � ا�ح دو ا�ظ � � "إ�ء ا�ات" � � � �ن  � ��  � ا�ح  � آ�د ز�  � �ت  � ا��  �

اس �� �، اس � �� � �ز � �� دو�ں �دات  �  ��ت ا� ا�  ذ�  � �� � اور  اس � � ا�� �� ،� 

 � رو� � ذ� � �� �۔ ذ� � � � �  "إ�ء" اور "ا�ات" �  �� ا� ا� ذ� � � �ا�  اور ا�ب � �ءِ ار� � �

 �� �۔

 � �م "آ�د �رى " 

  ا�ء  � � � �   �ج ا� � ا�� � آ�د�رى � � ا�ء � � ا�ل �� �،  وس � � �ر � � ا�ل �� �۔ 

� �  ز�ہ ��  �   �ّ َ� �  اس �  � �ن � � �،  �آن �� �  � ا�ء  � ا�ات  � �� ا�ل  � � �،  �د  � ا�اب �  

يت، ج أحياء، ومِنھ قو لھ �عا��: وَمَا � � ا�ل �� �۔''
َ
الأمْواتُ۔۔۔۔ والَ�� مِن �ل �ىيءٍ، ضِدالم

َ
َ�سْتوي الأحْياء وَلا

حْياهُ   
َ
ىوأ

َ
وْ�

َ
نْ يُحْييَ الم

َ
يْسَ ذلكَ بقادرٍ ع�� أ

َ
ل

َ
�:أ

َ
عَا�

َ
ھ �

ُ
وْل

َ
 وَمِنْھ ق

ً
ھُ حَيّا

َ
 5''إحْياءً: جَعَل

� � و�داب ز� � ”� � اس � � �� “ ا�رض”� �� � ذ� � � � ا� اس � � � “ إ�ء”�� � � 

 6�ں اس � � � �د �۔ "وأ�ہ: ز�ہ ��، ا�ر: �� �ر � آگ سُ�گآآ�، ا�رض: ز� � � � ��" “��

 "� آ�د ز�"  �  �م

   دو�ں �ح �� �� �، � � � ا� اور � ا�“ ا�ات”� آ�د � � �� � "�ات " � � ا�ل �� �اور

ىط”��  � � ا� اور � ا� � � � � �ق �ن � “ �ر ا�ح”� اس � ا� � � �ن � �، ا� �� “ ا� ا�سى

ىط”�۔ ��  اس � � � �� � � “ ا�ات”� �� اس �(ا�ات) � دو� �ن � �، ا� � � �ن � “ ا� ا�سى

� �اد وہ ز� � � � � �� �رى � � � اور � � اس � آ�د � � � اور “ ا�ات”� ز�� � � اور دو�ا � � �ن � � � 

 7 "ع ولا �عمر، ولا جری علیها ملک أحد��، والأرض ال�ی لم تزر  ةما لا حیااس � � � � � � آ� �۔ا�ات:"

 ا�م ���  �    ا� �ب ا��ت � �ات � �� � � � � �ات � �اد وہ ز� �  � � � �� �� � � اور اس

ع �� � و�  �  � �� �
ظ
قظ

ف
ز�دہ �� � و� � � اس � �وہ  ��  � ا�  ��  � و�  � �� ا�ع  � �� � � �� �، �� � �ئ

الموات:ما لا مالك لھ ولا ينتفع بھ من الأرا�ىي لانقطاع الماء ع��ا "� � �� �� ز� � ا�ع ��  � � ��  �۔ � �

 8 "أو لغلبتھ عل��ا أو لغ��هما مما يمنع الانتفاع ��ا

  �ف ا��ت ا�ن وا�م  � ارض  �ات � ��  ا��ى  ز�ن � � � � �  � وہ � آ�د ز� � � � ��� 

 Inanimat ،wasteland ،uncultivated land without anyالموات: �� الان�ل��ية �� �� � � اور وہ � � �۔"
ownerروح فيھ كما �� المغرب. وقيل أرض غ�� عامرة. و�� القاموس أرض لا مالك لها. و�� الكرما�ي بالفتح والضّم لغة ما لا  ۔

 9"أرض بلا نفع أي لم يزرع لانقطاع ما��ا أو نحوه كغلبة الرمال أو الأحجار أو ص��ور��ا نزة أو سنجة أو غ��ها
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 � آ�د ز� �  ا��  �م

� �ب � ذ� � �� �، �م �ء � ا� ��ں � اس �ب � ذ� “ إ�ء ا�ات”م � �ِ � � � آ�د  ز� � ا�

� � � � آ�د �رى � ذرا� � �م د� �، �� اس � � ا�رہ ،آ�د �رى � ذرا� اور ا�ب  � “ إ�ء”� �، اس ا�ح � ا� 

 � � � آ�د ز� � �م � وا� ��  �۔“ ا�ات”�ف �� �، دو�ا � 

 � � � � آ�د  ز� � �م

� �� ���ؒ � "�ا� ا��" � � ز� � �� � �ن � � � اس � �اد وہ ز� �، � � � �� � اوروہ ز� 

�� �ص � � وا� � �، �� � � ا�ر ��د ز� � � � �۔ ا� �ح � � �� � � � � � �، اس ز� � � � 

وہ ز� � � ��  ز� � وہ ا� � � آ�د � ، � ا�  اس � ا�ِ � � �� � �� � وا� �� �، � � وا�ں � �اہ �ہ � �

� ان �، ا� �ح ا� ز� � � � ��ت � ں �اس ز�  � �م ��ں � �ق وا� �ں ،� وہ ز� � � � � � �

 ارض �ات � �� �۔ " � أرض خارج �والأرض الموات ز�ں � � �ار د� � �م ��ں � � �� ��، ا� ز� 

خاصا فلا ی�ون داخل البلد موات أصلا، وکذا ما خارج البلدة من مرافقها محتبطا بها  ھالبلد لم تکن مل�ا لأحد، ولا حقا ل

 10"لأهلها أو مر�� لهم لا ی�ون مواتا ح�ی لا یملک  الإمام إقطاعها

ا�م � � اس �� � دو�ے ا�از � ذ� � � اور ��� � ارض �ات � �اد ا� � وہ ز� � � � � 

 �� ا� �رت �ل�� � � � � �، �اہ وہ � �� � �� �� � � �م د�� � و� � � � وہ ز� � وا� � � اس �ح �  

 � � اس � � �� � � � � �، � وہ ز� ر� � �� � �ت وا� �۔ 

دو�ا اس � �اد وہ ز� � � �� دراز � � � � � ر� � � اس � �� �� � � �۔ اس ز� � � � ارض 

 �م � �� � � وہ ز� اس �� � ��� �� � اور اس ��ن � �ارك � � �� �ات وا� ��، ا� � � اس � �� ��

أرض لا ينتفع بها أي بالأرض لانقطاع مائها أصلا أو عارضا بحيث لا ير�� عوده أو لغلبة الماء عليها أو نحوهما مما �۔"

 11" ي�ون الأرض ما�حةيمنع الانتفاع مثل غلبة الرمل وا�حجر والشوك ومثل أن 

�� �ا� � �ورى � �ا� � ذ� � � � ارض �ات � � آ�دى �  دور �� �ورى �، وہ دورى ا� �� �� 

 اس � � آ�دى � �رے � �ے � � زور دار آواز �� ��، �ں � وہ آواز �� �، وہ ارض �ات � �� � � � � �

فما �ان منها عاديا لا مالك لھ أو �ان مملو�ا �� الإسلام لا �عرف لھ مالك �عينھ � وا� ز� ارض �ات � � � � �۔"

وهو �عيد من القر�ة بحيث إذا وقف إ�سان من أق�ىی العامر فصاح لا �سمع الصوت فيھ فهو موات" قال ر�ىي الله عنھ: 

 �� ز�� � � آ�د � آ ر� � اور اس � �� �� � �� ا� ا�م � � اس � �� �� �م � � � ز� 12"هكذا ذكره القدوري

رض �ات �۔  اور وہ ز� �  �  ا�  دور �  � ا� � آ�دى � �رے �ے � �  �، �ں اس � آواز �  � � �  � وہ ز� ا

آ�دى  �دور�� � �ا� � اس �ت � �ا� � � � �  " � � � ارض �ات �الأنھر شرح ملتقی الأبحرمجمع "

ويش��ط عند أ�ي يوسف �� آ�دى � � ز� � آ�دى وا�ں � �ور�ت � �۔" ،�ط ا�م ا� �ؒ� � �د� �

�ء � �  آ�دى � دور �� �  �   � �  � ا� �ل  � ذ� �  �  13"لبلد والقر�ة�ونها أي الأرض �عيدة عن العامر أي ا



 �ر � ��� � ان اور �� آ�د � ز�ں آ�د �

 63 

و�� رواية عنھ أن البعد دور �، ا� �ۃ � �اد ا� � � � �� � � � �� � � ��  �� �۔"“ �ۃ”� وہ ارض �ات ا� 

 14"قدر غلوة كما �� الظه��ة

� �� � ا�م �ؒ � �ا� � � � ذ� � � � وہ ز� � � � � �، � � �ن “ ارض �ات”�� �ا� � 

� ر  �� اور � � ذ� �، اس � �� � � ذ� � � � اس ز� � � � �ق � وا� � �ں، ا� �  � �ق � �ں او

ح � �م � � اس  ز� �  ارض �ات � � آ�د � � اور � � اس � �� �� �� ���  � وہ ز� اس � ��� �� �، ا� �

ں � � � � �� � اس � �� �� � اور اب �م � � � ز� � ارض �ات � �� � ��، � � ز� �م ��

� وہ ز� � و� � �� �، �� ا�م �ؒ � �د� ارض �ات وہ ز� � � � � � �ن � ذ� � � � ر� �، � � 

 �ں � �۔�ك � آر� � اور اس ز� � ��ں � �� وا� � �ں، ا� � وہ ز� آ�دى � �� � 

دى ا�م ا� ��ؒ � � اس � � �ظ ر� �، � اس � دو�ے ا�از � �ن ��� � � وہ ز� آ�دى � دور �، � � آ�

� � اس ز� آ�دى � دور �� � � اس � �� �  ، �� ا�م ا� ��ؒ � اس ز� �ںوا�ں � �� اس ز� � � � �

�ؒ � �ل � ا�ر � م � � � � � � �۔� ا�� ا�� �  ا�م ا� ��ؒ � �ل �  ا�ر � � اور ا�م �ا� زادہ � ا�

مد رحمھ الله أنھ �ش��ط أن لا والمروي عن مح�۔ � � �ں � وہ ز� � آ�د �، ا�� آ�دى � �� � �ں �  �۔ "

لمسلم أو ذمي لا ت�ون مواتا،  مملوكةي�ون مملو�ا لمسلم أو ذمي مع انقطاع الارتفاق بها لي�ون ميتة مطلقا. فأما ال�ي �� 

و�ذا لم �عرف مالكھ ت�ون �جماعة المسلم�ن، ولو ظهر لھ مالك يرد عليھ، و�ضمن الزارع نقصانها، والبعد عن القر�ة ع�� 

لأن الظاهر أن ما ي�ون قر�با من القر�ة لا ينقطع ارتفاق أهلها عنھ فيدار ا�حكم عليھ. ومحمد  :ما قال شرطھ أبو يوسف

ارض �ات � آ�دى � دور �� � 15" اعت�� انقطاع ارتفاق أهل القر�ة عنها حقيقة، و�ن �ان قر�با من القر�ةرحمھ الله

� � � دار و  ،��  � �د� اس � � � ا� وہ ز� آ�دى � �� � � � آ�دى  وا�ں � �� � وہ ا� � � � ا�� ا�م 

 �� � � � �� � �ا اور ا�م  � � آ�دى � دور �� � ا�ر اس � � � ،�� ا� �� � �� اس � �ار اس ز� �

�� � � �ں ا�� وہ ز� آ�دى � �� � �ں � �۔ �� دو�ں �ات � �د� ا� �ر اس ز� � �� � �م 

 � � �۔

 � �اد وہ ز� �� ، � � درج ذ� او�ف �� � �:“ ارض �ات”� � � �� 

 اور آ�دى � دور �۔ � � 

 اس ز� � ا�ِ � اور آ�دى وا�ں � �ق � � �ں۔ 

 وہ ز� � �ن � ذ� � � � ر� �۔ 

  � � �� � � �۔اس ز� � � 

 ذ�� اور ��ت وا� ز� � �، ا� � �� �� �� � � وہ ز� ارض �ات �� ور� �۔ 

� وہ ز� “ ما لا ینتفع بە من الأرا�ىی”ان  ��ت � �� ر� � �ر �� � �م �� � � � ��ت � �ٹ :

� �، � � � �� �، اس � �ى ارض �ات �اد �، �� ا� ز� � ا� � � � اس � � � � �� � � � 
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اس � � �� � �  � � �� � � � � �، � اس � آ�د �� � � � �� ��ہ �  � �، ا� � ز� � آ�د � �

 ا�ل و�ا� �ن ��، �ء � � � � � ۔�،  � اس � � 

 � �� � � آ�د  ز� � �م

� �  ارض �ات  � � �� �ن � � � � اس �  �اد وہ ز� �، � � “ إ�ء ا�ات”ا�م �ا� �  ا� �ہ � 

 هوالأرض ها�جو  قال�� �۔�� �� � � اور اس � � � �� � � 
ً
ری:"الموات بضم المیم وفتحها:ما لا روح فیھ، وأیضا

�  ارض �ات � �� � ذ� ��� � حاشیة الصاوی ع�� الشرح الصغ�� ا�م �وىؒ �  16ال�ی لا مالک لها، ولا منتفع بها"

ا ما سلم هالموات من�� �، � اس � � � � � �� �  � �۔"� ارض �ات � �اد وہ ز� � � آ�د �رى � �ت � 

� �� � ارض �ات � �� �م � � � ا�از � �ن � � ، اس � �دات  17"أی خلا عن اختصاص بإحیاء لها

�، ا� �� � ارض �ات � �اد وہ ز� � � � �� �� � و�ہ �ن � � �، ارض �ات � دو �� �م �ر � � � 

�     �رى � ا�ر �   �م � �ں �ن � � � � اس ز� � آ�د    ز� � � � �۔ دو�ى �� � ا�   وہ  � �� � اور

 ا�ص/� � �۔

 م� �� �  � آ�د ز� � �

�ب "ا�م" � ا�م ��ؒ � ارض �ات �  � �  � �ت  �ل � � ارض �ات دو �ح � �: ا� وہ � � آ�د � 

ز� � ۔ اس اور اس � آ�د �� وا� �ن � �م �،� وہ ز� � آ�د � �  اور اس � �رت اور آ�دى � آ �ر � � � � 

س ز� � � � � � � ز� �� ��ں � � � �� �، و� اس � �� �ں �، ان � �وہ �� اس � آ�د � � � � ا

 � دا� � �ں �۔ا   � ز� � اور  اس ز� � �ت � ارض �ات �� ��ں � اس � �م �� اور  �ق � � �، �

ارض �ات � دو�ى � وہ � � � � � ا�م آ� � � اس � �� �� �م � اور � � ز�� �� �  اس ز� � 

� � � � � �� � �  � � آ�ر ��د �ں اور � اب اس � �� �� �، ا� � � ز� � � � �س � �ں �  � � � وادى 

ا� اس ز�  � �ص �م � � � �دے ،� � وہ ز� �ات � ر� � �  �اء � �، اس � �� � � ��� � ا�  �

 � � � � آ�د �� �۔و� وہ � � �� � � � دى ��۔ �� ا�م  �� ر� ا� � � � ا� �ار د� 

� �د� �  ا� �  ارض �ات � اور ا� � �رے � ر�ل ا� � ا� � و� � ��ن � � � ر� ا�  ا�م ��

لإسلام ثم ذهبت والموات شيئان موات قد �ان عامرا لأهل معروف�ن �� ا� � ز� � آ�د �ے � وہ اس � �� �  �� �۔ "

عمارتھ فصار مواتا لا عمارة فيھ فذلك لأهلھ �العامر لا يملكھ أحد أبدا إلا عن أهلھ، وكذلك مرافقھ وطر�قھ وأفنيتھ 

ومسايل مائھ ومشار�ھ.والموات الثا�ي ما لم يملكھ أحد �� الإسلام �عرف، ولا عمارة، ملك �� ا�جاهلية، أو لم يملك فذلك 

 18"الله( ص�� الله عليھ وسلم ) من أحيا مواتا فهو لھ الموات الذي قال رسول 

م 
�
 � �ل �، اس � �وہ "ا دب" � ارض �ات � دو�ے ا�از � �ن � � ھ � �� � ا� �� ا�م ��ؒ

ف
د

دب" � � � � 
ف
 اس � � �ر� �:“ وہ ارض �ات � � � آ� � اور اس � �� �م � �”�۔"ا�مھد

وہ ز� � � � آ�د �� � � آ�� �، � ر�ل ا� � ا� � و� � ��ن � �� وہ ز�  � �   � �رت:

دار  � �ك � آر� �� وہ ز�  ا� اور اس � ر�ل � �، � وہ �رے � �۔ اس � ذ� � �ؒ � ���� ا� � ز�
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�   � اس � � اس � (� �ہ �) � �، � � �� �م � � اور ا� � ز� دار ا�ب � � � اس � � ر�ز (�ا�) ا��م � �

 ��۔

 � اس ز� � آ�د �� �  � � آ�، اس � � وہ ز� ا� دار ا��م � � � وہ � � � دو�ى �رت:  � � 

ا اس � آ�د �� �� � �� اور ا� � ز� دار ا�ب � � � � ز� ا� �� � ،�ن � �� � � ذ� � �� � � ا�ل � ��

  � �� � � ��۔� � �ل �ل � � � ا� �� � �� � � ا�م � د�ت ا� �  � �، � ا� ز� � �� �

� � � ا� وہ ز� دا ر ا��م � � � اس � � � آ� اور ا� دار ا�ب � � � اس � � آ� �ى �رت: 

اس � �رے � � � � وہ � �  �، اس � � � ز� دارا��م � � وہ �م �ر � � � � � �� اور ا� دار ا�ب � � �

�� � � دار ا�ب � � � اس � � �� �� � اور � دار ا��م � � اس � �رے �  ،� � اور � � وہ ز� �ظ �

الملك و�اد أهلھ ولم �عرف مالكھ ففيھ ثلاثة وأما الموات الذي جرى عليھ ا�ن �� �ورى �� �، اس � � � آ�� �۔"

أوجھ: أحدها أنھ يملك بالإحياء لما روى طاوس أن الن�ي ص�� الله عليھ وسلم قال: "عادي الأرض � ورسولھ ثم �� لكم 

لا يملك لأنھ  �عد" ولأنھ إن �ان �� دار الإسلام فهو �اللقطة ال�ي لا �عرف مالكها و�ن �ان �� دار ا�حرب فهو �الر�از والثا�ي

إن �ان �� دار الإسلام فهو لمسلم ولذمي أو لبيت المال فلا يجوز إحياؤه و�ن �ان �� دار ا�حرب جاز أن ي�ون ل�افر لا يحل 

مالھ أو ل�افر لم تبلغھ الدعوة فلا يحل مالھ ولا يجوز تملكھ والثالث أنھ إن �ان �� دار الإسلام لم يملك و�ن �ان �� دار 

ما �ان �� دار الإسلام فهو �� الظاهر لمن لھ حرمة وما �ان �� دار ا�حرب فهو �� الظاهر لمن لا حرمة لھ  ا�حرب ملك لأن

� �� � ز� �  "ا�م" �� � � �  19"ولهذا ما يوجد �� دار ا�حرب يخمس وما يوجد �� دار الإسلام يجب �عر�فھ

دب �  ا� �ل � ��  وہ � � � �  � ر�  � اور دو�ے �ل � ��    � � � � � ر�  � وہ ارض �ات � 
ف
   ا�مھد اور 

 وہ  �  � دارا�ب � � اور � � �� � �۔ �م ��ت �  � �� � �ر �� � �۔ ارض �ات

 � � � ارض �ات � �م

ر �ب "ا��" � � ز� � �� � � � � � ارض �ات � �اد وہ ز� � � � آ�د �، آ�دى � � � � �

 آ�ر � � �ں اور اس � �� �� �م � �۔اس ارض �ات � �  دو � �: 

ور وہ ز� � �ك  � اس ز� � � � � � �� � رو �  وہ � ز� � � � � � ا� � آ� � � � ا � �:

 � � اس � آ�د �ے � اس � �� � �� �۔

وہ � ز� � � � � �  آ� �، � اس � آ�د �� وا� � �� �ں، ا� اس � �� �م � �،  دو�ى �:

�،  اس ز� � �رے � ا�م ��ؒ � دو روا� �ل �:ا� روا� � �� � � اس ز� � آ�د �ے � وہ اس � �� � ��

 � � � ��� � � � وہ ز� � � آ�د � آر� � وہ ا� اور ر�ل � �، � اس � � �رى �، �� � اس � اس �� � و�

 �� �� � ز� � � � �ن � �� � � ذ� �،� � (�ہ �)  � �ا۔دو�ى روا� � �� اس ز� � � � آ� 

ا اس � آ�د �� � �� � ��، � � اس ز� � آ�د �� �� � � � �� � �۔ ا� �ح ا��� � ،� � ا�ل � ��

�� الأرض الداثرة ال�ي لا و ز� آ�دى � �� � اور اس  ز� �  آ�دى وا�ں � ��  � � �ں  � اس � � آ�د �� �� �۔ "

لما روى جابر بن عبد الله قال: قال رسول  ،�عرف لها مالك، و�� نوعان:أحدهما: ما لم يجر عليھ ملك، فهذا يملك بالإحياء

مَ "من أحيا أرضًا ميتة ف�ي لھ" رواه أحمد، وال��مذي و�ححھ. ولا يفتقر إ�� إذن الإمام
َّ
يْھِ وَسَل

َ
ُ عَل َّ

� �
َّ

ل�خ��، ولأنھ  الله  صَ�
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تملك مباح، فلم يفتقر إ�� إذن �الصيد.الثا�ي: ما جرى عليھ ملك، و�اد أهلھ، ولم �عرف لھ مالك، ففيھ روايتان:إحداهما: 

مَ  -س: أن الن�ي ؤ يملك بالإحياء ل�خ��، ولما روى طا
َّ
يْھِ وَسَل

َ
ُ عَل َّ

� �
َّ

قال: عادي الأرض � ولرسولھ، ثم �� لكم �عده  -صَ�

ه أبو عبيد �� الأموال، ولأنھ �� دار الإسلام فيملك، �اللقطة.والثانية: لا يملك لأنھ إما لمسلم أو لذمي أو بيت المال، فلم روا

 20"يجز إحياؤه، كما لو �ع�ن مالكھ

 ا� �ا� ر� ا� �  ارض �ات � �� �ن � � �  ارض �ات � دو � �:

 وہ ز� �   �ں، � وہ ز� � � � � � � :  آ�ر   � آ�د �رى � ��   آ� � اور � اس     � � � � � �   � �

اور  آ�د�رى � �  �� � � � �، اس � �رے � �م �ء � ا�ق �، ا�ء ا�ات � �� � اس � ا�ف � �

 � ا� � �رے � �۔دو�ى �:   وہ ز� � � � � � �  آ� �، � اس � � ا�اع �:ا�ء � � ا�د

وہ ز� � � � �� � �، � اس � دو �ر�  �: � �رت � � �  اس ز� � � �� و�و� � آ� � �  .1

دو�ى �رت � �  � � � �رے � � �م �ء � ا�ق � اس  � ا�ء � � � آ�۔اس �� � � � � � �،  اس ز

ت � � اس ز� � � ا�ء � آ�د�رى � آ� � اور اس � � اس � �ڑ د� � � � آ�د�رى � آ�ر � � �ں اور وہ �ا

اس ز� �  �� � �م �  و� � آ�د آ�د � � �، �� � �ں اس � �  � وا� ز� � �، ا� ا�م �� ر� ا� � �د� 

 �رى � ذر�  � � �� � � �۔ 

 آ�د�رى �  .2  رو�ں اور �د � آ�ر �� � ر� �ں، اس ز� �  دو�ى �ع � وہ ز� � � � � آ�ر ��  � 

 ذر� � � �� � � � �۔

�م �  اس ز� � � � �ر � � �ن � ذ� � �  آ� �، اس  ز� � �رے ا� � � دار �ى �ع � وہ ز� .3

ل � دو �ل �، ا� �ل � ��  � ارض �ات � دا� �، اس �ل � �� ا�م ا�� اور ا�م �� ر� ا� � اور دو�ے �

أحدهما، ما لم يجر  :جملتھ أن الموات قسمان�۔" ر� ا� دا� � �، اس �ل � �� ا�م ا��� � ارض �ات �

عليھ ملك لأحد، ولم يوجد فيھ أثر عمارة، فهذا يملك بالإحياء، �غ�� خلاف ب�ن القائل�ن بالإحياء. والأخبار ال�ي رو�ناها 

أحدهما، ما  :مالھ مالك مع�ن، وهو ضر�ان :أحدها :ك، وهو ثلاثة أنواعمتناولة لھ. القسم الثا�ي، ما جرى عليھ ملك مال

ملك �شراء أو عطية، فهذا لا يملك بالإحياء، �غ�� خلاف. قال ابن عبد ال��: أجمع العلماء ع�� أن ما عرف بملك مالك  غ�� 

عاد مواتا.... ما يوجد فيھ آثار ملك  و دثر منقطع، أنھ لا يجوز إحياؤه لأحد غ�� أر�ابھ. الثا�ي، ما ملك بالإحياء، ثم ترك ح�ی

قديم جاه��، �آثار الروم، ومساكن ثمود، ونحوها، فهذا يملك بالإحياء لأن ذلك الملك لا حرمة لھ....النوع الثالث، ما جرى 

يت�ن عن عليھ الملك �� الإسلام لمسلم أو ذمى غ�� مع�ن، فظاهر كلام ا�خر�� أنها لا تملك بالإحياء. وهو إحدى الروا

مالك لعموم الأخبار، ولأنها أرض  و بالإحياء. نقلها صا�ح وغ��ه. وهو مذهب أ�ى حنيفة أحمد...... والرواية الثانية، أنها تملك

لقطة دار الموات، لا حق فيها لقوم بأعيانهم، أشبهت ما لم يجر عليھ ملك مالك، ولأنها إن �ان �� دار الإسلام، ف�ی � 

 21"دار الكفرف�ی �الر�ازالإسلام،و�ن �انت �� 

 ارض �ات � �اد وہ ز� � � � آ�د �، آ�دى � آ�ر � � �ں اور اس � �� �� �م � �۔ �� � �د� 

 وہ � ز� � � � � � ا� � آ� � � �  ۔

 وہ � ز� � � � � �  آ� �، � اس � آ�د �� وا� � �� �ں اور  ا� اس � �� �م � �۔ 

 �ء ار� � ��ت � �� ر� ��   ، ارض �ات � ��  �  �ر� ذ� ا�ر  �د ��     �:



 �ر � ��� � ان اور �� آ�د � ز�ں آ�د �

 67 

 اور آ�دى � دور �۔ � � 

 � �۔ اس ز� � � � � � ر� � 

 اس ز� � �  � �ق � � �ں۔ 

   وہ ز� � �ن � ذ� � � � ر� �۔ 

    ب � �۔ا�وہ ز� دار 

 آ�ر � � � �ں۔ � � 

  �ں اور  ا� اس � �� �م � �۔وہ � ز� � � � � �  آ� �، � اس � آ�د �� وا� �� � 

 ذ�� اور ��ت وا� ز� � �، ا� � �� �� �� � � وہ ز� ارض �ات �� ور� �۔ 

 � ز� � آ�د �رى � �ت �� � رو� �

�� د��  ��د  �، ان د�� � �ر و� �� � اس � ز� � آ�د �رى � �ا� � �آن و� � �ت � 

 � � �از � � � � � �� � ر�۔

 آ�د �رى � �ت �آن �� �

و� � ز� � آ�د �� � �ا� � �آن �� � �م د�� ��د �، � � ا�ن � ز� � �� � � � د� � �۔

رى �� �: � �آن �� � � �م ا�ن ��د � � ز� � � � ��د �، وہ ا� �� � �رے � �ا � �، �� ار�د �

رْضِ جَمِيعًا 
َ ْ
مْ مَا ِ�� الأ

ُ
ك

َ
قَ ل

َ
ل

َ
ذِي خ

َّ
 �ا ��� � ز� � �۔اس � ا� �� وہ ذات � � � �رے � وہ �م �� 22هُوَ ال

اور  د� � � � اس آ� � ا� �� �  ا� �رت �  اس ا�از  �  �ن ��� � � اس  د� � � � � �  اس � �� ا� � ذات � 

� � ��� � � � ز�ں � ا� �� � ا� �۔ ا� دو�ى آ� � � � �ا� � � ��  �رے  ��ہ �� �ا ��

امِ �ق � � �� �، �� ار�د �رى �� �:
َ
ن
َ ْ
رْضَ وَضَعَهَا لِلأ

َ ْ
  23وَالأ اس آ� � � � �م � � ز� �ق � � � اور 

 �ق �ر ا�ب �  اس � ا�ر � � �۔

 ا�ادى � � �ر � �ن ��� � � � ز� �ف ا�� � � �، � اس � ا�ادى � ا� اور آ� � 

اءُ مِنْ عِبَادِهِ �� �� � �� �، �� ار�د ���: 
َ

هَا مَنْ َ�ش
ُ
ِ يُورِث

َّ
رْضَ ِ�

َ ْ
، �� ��� � در � � ز� ا� � � � 24إِنَّ الأ

� � آ�د � � �� � ا� �وں � � اس � وارث � د� �۔ ا� �� ا� �وں � � �� � ا� �� دے � � � ز

 �ے، � �ے اور اس � �� � ��، �� وہ � � � � � اور � اس � � � � وا� �۔

 � آ�د �� � �ت  اور اس � �  ا�د� � رو� �� ز� 

�آن �� � � ا�د� � � ز� � آ�د �رى � �ا� � � � �� ا��ت ��د �، � � �� � � اس 

ز� � آ�د �� � �ا� � �� ا�ف � �� ��۔ ا�  � �از � � � � � �� � ر�، ا� و� � �ء �ام � �� �

ى � �ح ا� �� � آ�د ز� � آ�د �� � � وہ اس ز� � �� � �� �، اس � � ا�ف �۔ � �رى ا�د� آ�د �ر

 � �وى �، ��� � � ر�ل ا� � ا� � �� �� ر� ا� �ا� روا� �ت ،�ت اور اس � �  � د�� �� �
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� � � � ا� ز� � آ�د �ے � � � � � � � �  25"من أعمر أرضا لیست لاحد فهو أحق بهاو� � ار�د ���:    "

 �دہ �ار �۔ اس ز� � آ�د �� وا�، اس ز�  � � � ز

� �وى �، ان � �وہ اور � � �� �ام � � �� �ل  ر� ا� �ا� دو�ى روا� � �ت � � ز�

اور آ�د �ے � وہ ز� ا� � � ��، �ت � � ز� ر� ا� � � ا�ظ � � � � � � �دہ (� �ك، � آ�د) ز� 

"  من أحیا أرضا میتة ف�ی لھ، دو�ے � ز� � �� �ر � آ�د �رى �� وا� � �� � �� � ، � � �رت � �: 

 26" ولیس لعرق ظالم حق

 � عادیّ الأرض�ت �ؤس ر� ا� � � ار�د �ل �، ��� � � آ�ت � ا� � و� � ار�د ���: "

�ت � �� وارث � �، وہ ا� اور ر�ل � �، � �  � � ز� � 27"وللرسول، ثم لکم من �عد فمن أحیا أرضا میتة ف�ی لھ

�  � �رى �، �� � � � � آ�د ز� � آ�د �ے � وہ ز� ا� � � �� �۔اس � �وہ اور � � �رى روا�ت �

� �ال �ا  � � آ�د ز� � آ�د �� وا�ں � اس � �� �د� � �۔ ا�د� �  � آ�د �� وا� � � �ار دى  � �، اب

�� � ا�ح ا�ل �� � � �  ��  � آ�د ز�ں � �� � � � � �؟ �� � � آ�د ز�ں � �� � � � �

 � �� � 

 ز�ں � ��� � �م

ز�ں � ��� � �م � � � ز� � ا�ادى � � �� �� � �� � � � �� اور �ام � ان ز�ں 

�، � ا�ا� � � � ا�ں � ا�ن � ا�ادى �  � ���  �ق اور ا�ادى �ف � روك د� �� ۔ �اہ �م ا�ك �

�رے � �� � �� �م ا�ء �  ر�� � � �ار دے د�۔ �اہ � ا�ك � �، � � ا� �� � � � و�ں � � 

 ��ن � � ا� �ح � ��ن �۔�� ً م �� �۔ ادارے، � �رى  � ارا�، ارا� ��ت و�ہ ر�� � ز� ا�

 :��� � � �ر�

ا� �رت � � � � آ�د � ز�ں (� � � � � � �ں)  � �� � �� اور  اس �   ۔� آ�د ز�ں � ���:1

 ��ى �� �دى �� � ان ز�ں � �� آ�د � � �۔

ز� � � � � � � �� دو�ى �رت � � � آ�د ز�ں � �� � ��( اس � �اد وہ ۔آ�د ز�ں � ���: 2

  اس � �  �  ز� � �ص �دے � ان ارا� � ر�ہِ � � � �ا� �ں)  � � ز� � اور  اس � � � آ�د � � �۔   �� 

  � �� �۔� �� �م � �� �، � �وں � �� �� � �ل �� � � ز� �

�ى �رت � � � ��ں � �� ارا� � �� � ��، � اس � � �ر� �: ا�  ۔�� ز�ں � ���:3

�  �رت � � � ��ں � ا�ادى � �� � �� ان � �م �� ارا� �� �� � � � ��۔ دو�ى �رت � �

ووں � �� �� � � �
ت
��۔  � � �� � �� اور اس � زا� � �� �� � ��ى �دى ��  اوراس � � زا� ملكىىئ

� � �ى �رت � � � � ا�ل ��ں � � � � ان � ��ار ر� �� آ�ہ � � � � � زا� � �� �

 ��ى �� �دى ��۔
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 ان � ��رى �� � � � �� اور  ۔ � �� ز�:4 �� �رت � � � ا� ز� � � � � � �ں،

 ا�ادى � � ��ى �� �دى ��۔

 �مِ ا�ا� � ���

��ں � � ا� �م ��م � �، اس �م � ا�ادى � � � � ا�ك � ��� � �ا� � د� � �� 

� �، اس � � � � � � � �� � �� � ر� � �، اس �م � � �� � � �� � �ا� � �ى �ى �� � � 

 � ز� � ا�ادى � � �ت � �آن �� اور ا�د� �ر� � � د�� ذ� �� � اس �م � �ت ذ� � �� �

 �� �، � ز� � ا�ادى � � � �� �ں � اور اس � ا�ا� � �  � � �� �۔

ِ :� ��م � ز� � ��� اور اس � ا�ادى � � � � �ا� � � 
َّ

رْضَ ِ�
َ ْ
 28إِنَّ الأ ز� ا� �� � � �،  

، وہ � � � ز� ا� � � ��،  � ��  � اب اس � �� � � �، � �ح � ا� ��� � � ا� � �م � و� � � �

 اس ا�ادى � � � آ� �، ا� �ح ز� � ا� � � �، � اب � � ا�ا دى اور � � � � آ�۔ان � 

اءُ مِنْ عِبَادِهِ د� � �د� اس آ� � ا� � � ��� �، �� ار�د �رى ��  �:
َ

هَا مَنْ َ�ش
ُ
ِ يُورِث

َّ
رْضَ ِ�

َ ْ
� �  29إِنَّ الأ

� د� �، ورا� � � � � د�� �� �، � �� � � �  ز� ا� �� � � وہ ا� �وں � � � �� � اس � وارث

 � ��رہ آ� � ا��ل �� در� � �، ا� ا ن � � � وارث � � � وہ اس � �� � � �� �۔ اس � �م �ا � ��م 

آ�ت،  � � ا�ن � � � � � � اور � � در� �ارد � � �، ا� ا��ل در� �ن � � �� � �آن �� � دو�ى 

مَاوَاتِ وَمَا �ح ا� ان � �ن �دہ �م � در� �ن � � �� ،� وہ ان آ�ت � � �اب د� � � � ��� � �: ِ مَا ِ�� السَّ
َّ

�ِ

رْضِ 
َ ْ
� � � � ز� اور آ�ن � � � � � وہ ا� � � �۔ ا� � ان � ز� وا� د� � �ن � اور ز�  اس آ� � 30ِ�� الأ

س � � � ا�ادى � � � �د�، � اس آ� � رو � � د� اور اس � ��د � � � � � � �� �ے �، اس � � ا

ا � �� ��ن، ذا� ا�ء، ��، �ا و�ہ دو�ے �ز و��ن  �ا�ادى � � � � � � � � � �� ا� �� � ذات �، �� 

دہ �، � �م �، ��� � �ت ��م � � � ُ
ث

 �ں � ان ا�ء � � �� اور � � �ا � ان � د�  � � ان � 

 � � � اور وہ ا� �ن �دہ د� � �د � � �ر � � �ا � �۔

امِ  ان � دو�ى د� �رہ ر� � وہ آ� � � � ا� رب ا�ت � ���:
َ
ن
َ ْ
رْضَ وَضَعَهَا لِلأ

َ ْ
� ز� � � �    31وَالأ

ا �� �  اس � ا�ادى آ� � ا�ر � وہ ��� � � ز� � ا� �� � ا�� � �ار د� �، ��ق � � �ا �، اس 

 � �م � �� � � �۔ ا� �ر � �� � ان � ا��ل اس آ� � ا�� � � در� � �، �� ا� �� � ز�

، �� � ا�ادى �ر � اس � �� � � � اور � � ز� � ا اس ز� � �� �م ��ت ��ت � � �ا  ��� �، ���

� � اس � � � “ ا�م”� � ا�ل ��� �، “ ا�م”اس � � ا� �� �  ،� � � ��روں، در�وں اور ��وں � روك � �

ا �م �ا�ت اور ا�ن اس �م  � دا� ��، ��� � �م ان � �د� � � �دق آ� �، � � � �رى �� �، �

� � � ا� �� �، وہ ز� � �ا�ت � � �ارد� � � � �ح � ��  � �، اس آ� � �م �� � �د� 

� دو�ے � ز� � �م ��ت � ��ہ � � �ا ��� �، �� ا�ن � اس � ��ہ �� � ر� � ، �اہ � � �� � 

 ذرا� �، ا� �ح �م �ا�ت � اس � �م � �ا� �� � ر� �۔ 
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 � � �ر � �ن � �� ر�� ا� �� اس آ� � ا� �رت �� � �� اور �م در� ا� �� اس آ� �

قَ ��ت � ا� ر� � �ن �� ر� �۔ اس �ت � �� �آن �� � دو�ى آ� � � �� �، � � ���:
َ
ل

َ
ذِي خ

َّ
هُوَ ال

رْضِ 
َ ْ
مْ مَا ِ�� الأ

ُ
ك

َ
 32جَمِيعًا  ل ا� وہ ذات � � � �رے � �ا � � � ز� � �، ا� � �رت �ن �� � � اس د� �  

��� � وہ � � �ل �ا � ����  ء��د � � � �ا � اور اس � �� ا� �� �  �م ��ت �  ا� �ف � ر� � � 

 اس � �م ��ت � ��ہ � � اور ��ت � ��ہ � � � �ا ���۔ 

ائِلِ�نَ � آ� � � �، � � ��� ��:“ � ا�ۃ”ز� � � � � � � ان � �ا ا��ل   33سَوَاءً لِلسَّ آ�  

  � اس � � �� � � � � �� اس � � �� ��  �رے ”� � �، � ا�� �ت ��� ا�ف � ��ى �� ؒ

� ان ��ں � � � � ��ت � � اور � � � �ا�ت �� �، �ت � ا� ��� “ � �� وا�ں � �

اور  ��� � � ���ى ��ؒ  � � �� � � “ �را � �� وا�ں �”د � �� �س �ہ � اس � � �� � � � � �

 “�روں � � �ں �”

ں �، � � �� وا�ں � آ� � اس � � � � �م ا� � � � ز� � � �گ � ��م � د�ىٰ 

 ا�ں � �ت ��� � � ���ى ��ؒ � �� � ا� � �، � اس �� � � �م ا� �� � �ح در� � �،

� � � ا�م � �� � آ� ا� �ص � � � �زل ��، وہ � � � �د � آ� � �ال � آپ � ا� � و� � � ز� 

�  ��، ا� �� � �ف � ان � � �اب د� � � �رے �ر دن � اس � � �� ، �� وا�ں � � �رے �، ا� و�

 “ وا�ں � ��را �ا ��”� “ �رے � �� وا�ں � �”�ت ��ىؒ � اور �ت � ا�ؒ � � �� � � : 

آ� � ا�ا� � � ز� � ��ہ �، اس �ء � ا�ں � آ� � آ�ى � � ا� � �� �ڑا �، ��� اس �م 

 اس � � � �� � � �� � �، ا�� �ر � ا� �ڑا � �� � اس � �� � �� � � �� �ڑ� ��، اس � ��

� �م � � � اس ز� � � ��ن � �ر �، � �ر دن � اور �م �روں � � �ں، �� � �ا�ى �م ��ن 

�، � اور �ہ �ت  ا �م ��ن � � ا�� � �� ��، � ا�� � �� � �� � ا�ادى �ر � �� ��، �

 � � �� ان و�ہ � � �� � ��، � � ا�ء ا�� � � �ں �، ��� اس � �� وہ � � �، � ان � اس �

 � �د� �۔ ان � اس آ� � � �م ا� �� در� � �ا۔ � د�ىٰ 

وں  � � ان � ان � آ�ت � ا��ل �� در� � �، اس � � � آ� � ��ن � د�ز� � � � �

 � �ت � � �د� �� �د �، دو�ى آ� � ا� �� ا� ا��ت � ��ہ �� ر� � اور �ى آ� � ز� اور آ�ن � �

، ا� ا� �� � � � � � � � �ا� � �زل �� �ر � د� �� � �آن �� � � آ�ت�ن �� �د �۔ ا� 

��� ��  � �د �� � ا� �� ا� �� آ� �زل ��د�، � � ا�� � � � ��� اور ا�ادى � � � ���،

 اس � و�م �  � �، � اس � � �ف �م � �� آ�ت ��د �، ا� �ح ا�د� �ر� � اس ��ع � آ� �

پ � �� ر�، آ�ن � � اور و�ں � � �� �ف � � � �، � آپ  � ا� � و� � �د ا� � � اس � � � 

�   آپ � � � � ���۔ �دہ � �ل � ا� � �� � � � �  � ا� � و� � �� �� �ام � � �

 �� � آر� �۔ 
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�ت � �� � � ان �م د�� � �� ر� �� � � � � �� � �ح در� � �، ا� � �ص �

و� � � � �� ��ى �� �� �، � اس � �� � � � � اس � � د� � ��
ؤ
ى �� �� � � �وى �ر � ا� ا��و

 � �  � �� � �۔  

 � آ�د ز� � ���

ر� �� اس � ��� � �م اور اس � �� � � � � �  � � � � ��، � � � آ�د ز� �  �م � �� 

وہ اس ز� � �د � اس � آ�د �� �، وہ   اس � �� � �� �،  �ز�  � � � � � �  اس � �ا� � �� و�  � ا�ر � � 

ل �ےاور  �م ��ں � اس � آ�د �� � ��ى �دے، �� � ز� �ح � اس � � �ص � � � وا� �� � � ا�

 وا� � �، ا� و� � �س �� اس � � � � � وہ ا� ز�ں �  �د ��  � � ر� دے، ا� �ح ا�ر � �� � �

تصرف الإمام ع�� الرعیة منوط � "ا��ہ وا��" � �ن � � �، وہ � � ''  �، �� � � �ر �� � �ا� ��

 � ا�م �  ر� � � �ف � � �� �� �ا �۔ 34'' بالمص�حة

ہ � � �� � �، ا� �� � � � � اس � � اس � آ�د ز�  � ��� � �� و� � � ا�ر د� � � و

 �� �، اس � �� �� اور ا� �� � � �� ا� �ح ا� � ��ى �� ،اس � � �� � �� � وہ ��ى �ف �ع �ر �

 � � � �� در� � �� � � وہ � � ��� � � ا� ا� � � � وا� � ��۔ ا� �ح � ��ى � �

وہ �ف  �� � �ف �ٹ آ� �، ا� � �� و� � � �ا �� ��، اس  ��ى  � �� و� � اس �ت � � �ل ر� �� �

، اس � زا� � �� � � �� اور وہ � ز� ا� ا� �� � ر� �۔ �آن ا� ز� � ��رى �� � � � �ورت �

مْرِ �� � � ا� � ا�� � � د� � �، �آن �� � ار�د �: 
َ ْ
وِ�� الأ

ُ
سُولَ وَأ طِيعُوا الرَّ

َ
َ وَأ َّ

طِيعُوا �
َ
ذِينَ آمَنُوا أ

َّ
هَا ال يُّ

َ
يَاأ

مْ 
ُ

�� � اس آ� � ا� �� � ا� ا�� � ��،  ر�ل ا�  � ا� � و� اور او� ا�� � ا�� � � � د� �، ا�    35مِنْك

اس  � � �� � � ان � ا�� � � � د� � وہ ان ا�ر � � �� � � � �� � � ��د � � اور وہ  �ح اور �� �م  �، 

 � �۔�� �زم � آ� �، ور� � ا�ر �� �ض � وا� �، ان � ا� � ا�� � � � � در � ا� اور ر�ل � ا�

� روا� �وى � � ا�د� � � �� ا�ر � ا� � ا�� � � د� � �، �� �ت ا� � ر� ا� � � ا

عن ابن عمر ر�ىی الله عنهما، عن الن�ی ص�� الله عليھ وسلم قال: ''السمع والطاعة حق ما لم یؤمر بمعصية، � ��� � :

�ورى �ار � ا� � � � � اور اس � ا�� �� ر�� � � �،  اس � � �� �   36فإذا أمر بمعصیة فلا سمع ولا طاعة''

 د� � � � اس � � � � � � � � اور ا� وہ � � � � دے � � اس � ا�� �زم � �۔

من یطع الأم�� فقد أطاع�ی، ومن �عص الأم�� فقد عصا�ی، و�نما الإمام جنة ا� دو�ى �� � ار�د ��� �: "

اس �� � ��� �             37"إن أمر بتقوی الله وعدل فإنھ بذالک أجرا و�ن قال �غ��ه فإن عليھ منھیقاتل من وراءه و�تقی بھ، ف

اور اس �  � ا� � ا�� �ى ا�� � اور ا� � ���� �ى ���� �، ا�م � ا� ڈ�ل � � اس � � � � � � �� �

� ا� وہ �ف �ا � �� � �ے اور ا�ف �ے � وہ �اب � � � اور ا� اس � �ف � دے � اس � اس �ؤ � �� �، 

 � � و� � �اب ��۔
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� ا�م � ا�� ان ا�ر �  38"طاعة الإمام �� ما لیس بمعصة واجبة�ء �ام � ا� ��ں � � �� � � � "

 � � � � �ں، ان � د�� � �� ر� �� ا�م � ا�� � � ا�ل � ��: وا�

   ۔اس � � �آن و� � � � � �ف ورزى �زم � آ� � ۔2 ۔وہ � ��ت � دا�ہ � �۔1

 �۔۔وہ � �(��ے)  � � 4 ۔اس � � � � � � �� �۔3 

 � ز� � �� � � اس � � وا� ا� � ��۔  ان �ا� � �� � وا� ا� �� ،ا� � �ا� � �� �ر�

 آ�د ارا� � ���

ز� � ��ت � �� �۔ ا� آ�د آ�د ز� � �اد وہ ز� � � � � � � �ت � وا� � اور � � � � �، ا� 

ز� � � � � � اس � � ا� � � ذ� � �� �، �ں �ف آ�د��ك  ز� � �رے � � ذ� � � ر� 

 �۔

� اس � ا� � � �ق وا� آ�د ز� � � � �ت � � � اس � ��� � � � � � ا� وہ ز� ا� � 

�ں � �ں، � ان ��ں � �اہ �ہ � � اس � �وہ �� �ص �ورت اس � وا� � � �� � �� � ان ارا� � � ا� �

اہ �ہ و�ہ اس ز� � � د� �� �� وہ � �ص � دے،ا� � � � وا�ں � ر�ہ �� � � �م �، � �رك، روڈ، �ل، �

�� � �� �� � � �، اس � ذا� اور � � � ��ى  ز� ا� � �� � ا�ل �� ر�، �� � ز� ان � وا�ں �

� و� � اس �ت � � �� � � � وہ اس ز� � ��رى �� �د� ��۔ � ��� �وى �ا � � �� �� � �، ا� �

�� � � � � ز� ا� � � � �� � �� ،� � � اور و�ں � �ام � اس � � �� �� � � �دے

 روك د� �� �� �۔ �ں ا� وہ ز� ا� � � اس � � �، اب � دو�ے � اس � � � ا�زت د� اور ان � وا�ں �

��  �� اس � وا� � �ں � ان � �� � زا� � � اب �� و� � � �� � � اس ز� � ��رى �� � � � ر�ہ

 � � ا�ل �ے۔

ز� �� �، � � �� � � ا�� ا� � �� �� �، ا� ��ت � �  � � � � ا�اف � � او�ت ا�

ا�اف �  وا�ں � � �� �دل ا�م �� ان ارا� � ر�ہ �� � � ا�ل � � �� � اس �  � �� �، � �ر �

 �، � � � �� اور �� � � �ى ا� � �� �� �۔ ز�، ��وں � ��د ز�

 � آ�د ارا� � ���

� آ�د ارا� � �اد وہ ارا� � � � � �م � � آ� �ں اور وہ � � � � �� وا� �ں، � ان � ا� � 

ر وہ ارا� ان � �ورت � � � � اور ان � � � � � � �، ا� ز�ں � �� ��ن اور � � �� �ق وا� � �ں او

�� �ت � � �� �اور اس � �وہ دور دراز � ز� �ں �ت �ں اس � � �ت � ا�ق �� �۔ا� ز�ں � �

 �ح � در� � آ� �، ان ز�ں � �ا� � �� و� � ا�ر � � وہ ان ارا� � ��رى �� � � � � � �  � ز�

 � � اور ان ارا� � �م �� اور ر�ہ �� � � ا�ل �ے، آ�ہ � � ان ارا� � � � ��ى �� �دے۔
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ر ر� �� �� � � � � � �در �ے  اور اس � � � � � � � اور �� �� �ح ا�ر � �� و� ا�

 و� � ا�م � �د م � � � � اس � � ا�� �� ر�� � وا� �۔ ان و��ت � �� ر� ��، � آ�د ارا� � ��

  �� �� �ام � اس � ا�ع وا� ��۔� � � �� ��� � �

 �� ارا� � ���

ارا� � ��� � ا� �رت � � � � ارا� � � � �ں، ان � ��ں � � � ��رى �� � � � ��، 

 ان � ارا� � ��رى �� � � ��، دو�ى �رت � � � � �و� ان �  اس � ا� �رت � � � ان � �و� دے � 

 ارا� � ��رى �� � � ��۔ذ� � دو�ں �ر�ں � � اور � ا� ا� ذ� � �� �۔

 � �و� ��  ارا� � ���

 � �� � � � ا� �رت � �� و� � � �گ ان ارا� � �� � ا� ا�ں � ان ارا� � � ��� ��

 ذ� دارى � � وہ ان ارا� � ان � � � ا� ��ں � دے � � � �دے، � �� �� و� �  ذ� �زم اور �ض �۔

 � �� و� � �ا� � � دا� �۔ا� �ح ا� �گ �ں � ��رى ز�ں � � � �ا �، ان ارا� � �ز�ب �ا� 

ا� � ارا� ��ں � �� �� � �� � � � �� و� � � � �و� ان ارا� � ��رى �� � � �� � � 

� �� � ر��ى � � � � �رے �؟ اس � �آن و� � رو� � د� �� � �م �� �، � � � �� � � اس 

 � �آن �� � � ار�د ��� �:
رَاضٍ 

َ
 عَنْ ت

ً
ونَ تِجَارَة

ُ
�

َ
نْ ت

َ
 أ

َّ
بَاطِلِ إِلا

ْ
مْ بِال

ُ
مْ بَيْنَك

ُ
ك

َ
مْوَال

َ
وا أ

ُ
ل

ُ
�

ْ
أ

َ
 ت

َ
ذِينَ آمَنُوا لا

َّ
هَا ال يُّ

َ
وا  يَاأ

ُ
قْتُل

َ
 ت

َ
مْ وَلا

ُ
مِنْك

 َ
َّ

مْ إِنَّ �
ُ

فُسَك
ْ
ن

َ
ِ  أ

َّ
� �

َ
لِكَ عَ�

َ
انَ ذ

َ
ارًا وَ�

َ
صْلِيھِ ن

ُ
 ن

َ
سَوْف

َ
مًا ف

ْ
ل
ُ
لِكَ عُدْوَانًا وَظ

َ
مْ رَحِيمًا  وَمَنْ يَفْعَلْ ذ

ُ
انَ بِك

َ
�

   39َ�سِ�ً�ا

اے ا�ن وا�! آ� � ا� دو�ے � �ل � �� �ر � � �ؤ، � �� �رت  � �� ر��ى �  � � 

��ن � ، � � � اور ز�د� �� ا�� � اور � ا� دو�ے � � � �و، � � ا� �� � � �

 ا� � اور ا� �� ا� � � آ�ن �۔ �� ا� �ے ، � � اس � آگ � ڈ

 وہ ��   � � �� دى � �، اس آ� � � � �� ز� � ز�د� � �ام �ار د� � �، ا� ا� �رت � 

 ��، �آن �� � ا� و�و� � ذر� � اور�� و�و� � � ر��ى �ط �، � ر��ى � � � �ل �ل �

رْضِ مُفْسِدِينَ دو�ى آ� � � ار�د ��� � �:
َ ْ
وْا ِ�� الأ

َ
عْث

َ
� 

َ
يَاءَهُمْ وَلا

ْ
ش

َ
اسَ أ سُوا النَّ

َ
بْخ

َ
 ت

َ
 40وَلا اس آ� � ��� � � �  

�و، �� �  � �� ��  � � �، �اہ وہ ز� � �اس ��ں � ��ں � اور ان � �وں � � � �و اور ز� �  �د �� � 

 ��� اور �ام � �وہ �� � �، اس � � �� � ��  � � د� � �، اس آ� � رو � �� ارا� � ��رى �� � � ��

� � �� �� � � � � �ل �� �� � � �� ��� اور �ام �، اس � �ار د� � �۔ �آن �� � � دو�ں آ� اس 

 �وہ � دو�ى � آ�ت � � �ن وارد �ا � � � دو�ے � �ل � � � � � � � � �۔ 

�ف �� اور اس � ر��ى � � � � � � � ا�د� �ر� � � دو�ے � �ل � � �� � ا�زت � 

���   ار�د �  ��  �   ا�داع �  �   و� �   ا� �   آپ �  ،�  �   د�  �ار  �ام ��  �  ،�    فإن دماءکم وأموالکم ":
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�ن، �رے ا�ال اور �رى آ�و  � �رے  41"یومکم هذا �� بلدکم هذا و�� شهر کم هذا ةوأعراضکم علیکم حرام کحرم

 اور اس  �  �  �� �، �� ��ں � ا�ال � ا� �م � � ار د� � �، � � ا� � �ام �، � اس  دن  � �م ��، اس � 

 وا� � اور �   ان � � �� �� � � اس � �ل ر� �ورى �ار د� � �، � �ح � ��، �  � ا�م �م �،  � �ح 

 ،ا� �ح ��ں � ا�ال � �م � ان � � �� ��، ان  � ا�زت � � � �ح � �ف   � �� �۔

، ان ا�د� � � � � �� � ا�ن � �� � � �ا� � �، دو�ى � �رى ا�د� ز� � � �

 �� � � و� ار�د ��� � �، �� ا� �� � ���:" من ظلم من الأرض شیئا طوق من سبع  ز� � �ف 

� � � � � � � �� � ز� � �� � �، اس � � � �ت ز�ں � �ق ڈا� �� �۔ ا� دو�ى �   42"أرض�ن

� � ز� � � �، �  43"من أخذ شیئا من الأرض �غ�� حقھ طوقھ من سبع أرض�ن لا یقبل منھ صرف ولا عدل" ���:

�د� � �� و� � � � �، � ا� �ت ز�ں �  �ق �� �� � اور اس � �� �و� � �� �ل � � �� �۔ ان دو ا

اس � ��   ز� � � �� � � � و� ار�د ��� � �، دو�ى �� � � ز� � �� � � ا� �ہ �ار د� � � ��

 � �� � دن � ��  �و�   �ل � �� �  اور �   � � � �� ۔ 

من غصب  ا� �� � ا� �� � �را� � ��� � �، �� ار�د �:"� دو�ے � �� ز� � � �� �

 44"رجلا أرضا ظلما لقی الله وهو علیھ غضبان     � � � دو�ے � � �� ز� �ً � �، وہ ا� �� � اس �ل �  

ے � ز� � � �  � � ا� �� اس � �راض ��، �� ز�د�  ز� � � �� � ا� � � � ��� � �، اس �� � � دو�

 د� ��، اس � � � ا� � �را� �ل � � �ادف �ار د� � �۔اس � ر��ى اور � �و� 

 ا� �� � آپ � ا� � و� � �ں � ار�د ���  �

  45"من أحیا أرضا میتة ف�ی لھ، ولیس لعرق ظالم حق."    

� �� �ر � آ�د �� وا� � � ،اس � � � آ�د ز� � آ�د �ے � وہ ا� � � اور دو�ے � ز� � 

 ز� � �� � � �۔ 

 � آپ � ا� � و� � ار�د  �ر� �، ا� آ�ت � ا� � و� � �تِ  � � �ر �� � � �ت وا� �ر �

�ام � �ں � �� �، � � ��ل �، � �ت  �م �� � � آپ � ا� � و� � � �رك � ��

و�ہ اور � � � د� �،آپ � ا� � ر� ا� �  ا� �ن �، �ت � ا�� � �ف، �ت ز� � ا�ام 

� و� � ��ل �� � ان � ا�ك � � � د� �� � دى و� � �تِ � � � ا� �ر � ا� � �ا � آپ � ا� 

ت � �ں، � �� � �� � � آپ � ا� � و� � � د� � � � د� � وہ � �دورى �� اور ��ل ��ں � اس �

ں � ا�اد � � ان � ز�ۃ، � اور ��ت و�ہ � �� دى۔ �م � �ا �� � � وہ ��� �� � آ�� �� � �� اور ��

 � �� � �د � � � �� ر�� �م �� � �، � �� �� � آ�ن �� �� وا� � ز�د� � � � �� �

 � � �� �� ��۔ ا� آ�� � ذرا� اور اس � �رف � �ا� � �

 ،  ��   ر� ��  �  �  �  ��  �   اور  را��  �ء  �ر�،  ا�د�  �ر�،  آ�تِ �  ��   �آن �   �ام �ء

� ا� �م ا��ؒ � �ءا� � اس � ت � ا�ع � � � � � � �� ز� � اس  � ر��ى � � � �� � � ،�� �
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اتفقو أن أخذ أموال ا� �ب � ان �� � ذ� � � � � ا� � ا�ع �، ان �� � � ا� � � ذ� � � �"

 ۔اس �ت � � ء� ا�ق � � ��ں � � � � � �ل � � � � � �ل � �46"الناس �لها ظلما لا یحل

لا یحل مال احد الابطیب نفس منھ "کماقال علیھ الصلاة والسلام وا�عقد � � � " �� ا� ر� � �ا� ا�

�ش د� � � �ل � �،  � � آ�ت � ا� � و� � ��� اور اس � ا�ع �   � � � �ل اس � 47"علیھ الاجماع

ولا شك أن من أ�ل مال مسلم �غ�� طيب نفسھ آ�ل لھ  �۔ ا�م ���ؒ � اس �ت � ا�ع � �ا� ��� �:"� � �

بالباطل ومصرح بھ �� عدة أحاديث . منها حديث " إنما أموالكم ودماؤكم عليكم حرام " وقد تقدم . ومجمع عليھ عند �افة 

�  اس � �� � � � � �ن � �ل اس � � � � � �� ، �� 48"المسلم�ن ومتوافق ع�� معناه العقل والشرع

�� � �� �،  � �رى ا�د� � اس � �� �، ان � � ا� �� � �: "� �رے ا�ال اور �رے �ن � � 

ا�ع �، � اور �� �  اس � �ا� �� � ،�� � � ر��ى � � اس  �ام �" اور � �ر  �۔ �م ��ں � اس �

 � ا� �ر �ب "�ب ا�اج"   �ى � �ل � �� � رو � �ام �ار د� �، اس �ت � �م ا� � ا�ق �، ا�م ا� ��ؒ  �

و�ل من أقطعھ الولاة المهديون أرضا من أرض السواد وأرض العرب � وہ � �:"و�� � �� اس � � � �، �

وا�جبال من الأصناف ال�ي ذكرنا أن الإمام أن يقطع منها فلا يحل لمن يأ�ي �عدهم من ا�خلفاء أن يرد ذلك ولا يخرجھ من 

وأقطعها آخر فهذا بمن�لة الغاصب غصب واحدا يدي من هو �� يده وارثا أو مش��يا فأما إن أخذ الوا�� من يد واحد أرضا 

وأعطى آخر فلا يحل للإمام ولا �سعھ أن يقطع أحدا من الناس حق مسلم ولا معاهد ولا يخرج من يده من ذلك شيئا إلا 

 49"بحق يجب لھ عليھ فيأخذه بذلك الذي وجب لھ عليھ

� ا�م � � �ر � دے � وہ ز� �اہ � � � �ں، اس �رت  � ا�م ا��� ر� ا� � �ا� ��� � � 

� � � � آ� وا� �ء � � �ل � � � وہ ان ز�ں � ان � وا� � اور � � �� �  � � ��ں � ز� �ر ورا

 ان ز�ں � ان � � � ��  ا�ں � ��ى �ں ،  ��۔ ر� � �ت � �� ا� � � ز� � � دو�ے � �ں �

�، اس � � � � ا� � �ل � �� دو�ے � دے د�، ا�م � � ا� �� �ل � دے ،� � �� � � � ےد

ور � دے دے اور � اس � � � �� � � اس ز� � � اور اس � � �� � � � وہ � � � �ى � � � � � ا

س � اس � � � �ل دے۔��رہ �� � � � �ت �� وا� �� � � �� � �و� د� � اور اس � ر��ى � � ا

 ر � ا� �ا�ہ ��۔ ز� � ��� � �� � �، ا� ا� �ے � � �� �ام �� او

 �و� دے � ارا� � ��� 

، ا� �رت � � � � �� �و� د� ارا� � ��رى �� ارا� � ��� � دو �ر� � � � ذ� �� �

ن �� � �� � � � ر��ى � �� � � �� �� � � � ��، اس � �رت � � � � � � � ا�از � �

 � �۔ 

اس � � � دو�ى �رت � � ��ہ � �، دو�ى �رت � � � �� و� ��ں � ان � �� ارا�، ان � 

�� � � �ل د� � ر� � � �م �ر � ان �  �و� دے � اس � ��رى �� � � �۔ اس �رت � ا� � ان � ان �

ر��ى �� � � اس �رت � � �  ر��ى � ��  � � ر��ى � �ى �ر � ان � ارا� � � �� �، ا� �
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� � � �� � ر��ى ں  � وہ �ف اس �رت � ��ورت � �� � � �� �� ��۔ ذ� � � �ت � ذ� ��

 �� � ��، اس �رت � �� ��ہ � � � � �آن و� اور � ا�� � د�� � ذ� � ا�ر � �� ذ� �� �۔

�ى � �، ��� �آن و� � � � �و� دے � � � ز�د� �� � � � در � �آن �� � د��:

د� � ا�د � � ر��ى �ورى �، � ر��ى � � � � �� � �ى � � � ر��ى � � �� � �ام �ار 

 �، �آن �� � ا� �� � ار�د ���:
َ
 ت

َ
ذِينَ آمَنُوا لا

َّ
هَا ال يُّ

َ
رَاضٍ يَاأ

َ
 عَنْ ت

ً
ونَ تِجَارَة

ُ
�

َ
نْ ت

َ
 أ

َّ
بَاطِلِ إِلا

ْ
مْ بِال

ُ
مْ بَيْنَك

ُ
ك

َ
مْوَال

َ
واأ

ُ
ل

ُ
�

ْ
أ

مْ 
ُ

 50مِنْك � � وہ �� �رت � � �رى �� ر��ى � ��  اے ا�ن وا�! آ� � ا� دو�ے � �ل �� �ر � � �ؤ، اّ�آ 

� � � � � دو�ے � �ل � �� � اس � � دو �� �ورى �، ا� � � � وہ �  �۔ � آ� اس � و�م � ��

 ��ں � ذر� � � اور دو�ى �ط � � � � �� ر��ى � �� ��، � � � � �ر � �� ��۔ �ن �دہ �رت �

 �ى �ر � ان � ارا� � �آن � رو � �� � ��۔� ر��ى � ��، اس � 

ا�د� �ر� � �اً � �� � �ا� � آپ � ا� � و� � � �رے ار�د ��د ا�د� �ر� � د��:

قد ن�ی رسول ":ا� � و� � ار�د ����، ان ار�دات � � � ار�دات � ذ� � ذ� �� �، ا� �� � آپ � 

  51' 'الله ص�� الله علیھ وسلم عن بیع المضطر        ر�ل ا� � ا� � و� � اس � � � ��� � � � � � � � �� �   

 52"تراضٍ لا یتفرقن عن بیع إلا عن ”�ر � � �۔ ا� دو�ى �� � ار�د ��� �   �� � � �� اس و� � ا� � �  

�� � � � در� �� � � � �ورى �ار د� � � � �� � �� � اور �� �۔اس � � �� ر��ى � 

� ر��ى � ان � �� و�و�  � �� � � �ورى � � وہ �� �� � �ا �ں � ان � اس � ر��ى � �،

 � ا� � و� � ار�د ���: " إنما البیع عن در� � ��۔ �ت ا� � �رى ر� ا� � � روا� � � ر�ل �ا 

 53" تراضٍ  ار د� � �۔ا� �� � � � �� ر��ى � �� �، اس �� � �� و�و� � � ر��ى � �ورى � 

� � �ن � � �ل اس � �ش د� � � �ل �، �ں � �  54"لا یحل مال امرئ مسلم إلا بطیب منھ� ��� �:"

� � � � ، � � � � �ورى �ار د� � �، � � � � �ورى � � اس � �� � � �۔ ا� � �� � اس � � 

 �� �� � � ارا� � � ا� اس �ت � � � � �ورى � � وہ ز� �� � � � � �� � �ر� �۔ 

 � � ��، � �ن � اس � � � ا�� � د��: � ا�� � �ء �ام � اس �ت � ا�ق � � � �اً

�� �: �� � � � �� �� �ل � � � اس � � � � � � � اس � را� �� �ورى �۔ �� � ر� ا� �

 وا�  �� �� � � �، � �ا�اور اس � �� � �� ��ر �� �� � � 55"دبیع المضطروشراءه فاس" ا اس � دو�رہ 

 �ورى �۔

 �� � �� ارا� � ���

�؟ ذ� � �آن  ارا� � ��� � �ا� �ا� �ال � �ا �� � � � �� و� �� � �� ارا� � �� �

 و� � رو� � اس �ت � ��ہ � � � � ��ت � � � �� و� � ارا� � ��� � �� � � �۔

� اس  �ام � آ� آ�ى �، � �� � و�ہ آ� � � اس � �وہ �� �ى � آ�ى � � �� و� � �� � وہ ��ں

 � آ� � � � � �� دے، �� ا� �وت ان ��ت � � � � �د �ر ���، اس � �و�د � ا� وہ �ر � �ں، �
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 �� و� � � اس �ت � ا�زت � � وہ اس آ� � � � � �� �� ا�ر �ے، ا� اس � ��ں � ا�ال، ان �

� �۔  ارا� � ا� �ورت � اور  اس � �وہ �� �رہ � � � � �� � � �� � � وہ �ر �ورت  ارا� � � ان � ��

� ا� ا�� ا� �ح آ�ہ آ� وا� و� � � آ� � ا�� � � اس � � � � ا�ام � � �۔ �  �م ا�ل � � � 

 �رت � � ��ص ��ت � � � ا�ر � �� �، ان ا�� �ر�ں � �� � �آن �� اور ا�د� �ر� � �

مَنِ د �: �، ا�ارى ��ت � �آن �� � � �م ا�ل � اس � ا� �ام � �ورت � � � �ل � �� �، �� ار�
َ
ف

فُورٌ رَحِيمٌ 
َ
َ غ َّ

يْھِ إِنَّ �
َ
مَ عَل

ْ
 إِث

َ
لا

َ
 عَادٍ ف

َ
ْ�َ� بَاغٍ وَلا

َ
رَّ غ

ُ
� � �ر � اس � وہ � � �وز � �ے � اس � � ا� �� �    56اضْط

 � � �� ��� �۔ �ف � اس �ام � ا�ل � �� � ا�ن �۔ اس ا�ل � ��رہ �� �

ا�د� �ر� � � اس � �� � آ� �، اس �� � � �رے وا�ت ا�د� � ار�د ��� � �، ا� 

بقوم  قلت: یا رسول الله! إنا نمر�� ا�م ��ىؒ � ا� � � � ��� �، �ت � � �� ر� ا� � � روا� �:" 

فلاهم یضیفونا ولاهم یؤدون مالنا علیهم من ا�حق، ولا نحن نأخذ منهم، فقال رسول الله ص�� الله علیھ وسلم: إن أبوا إلا 

� � �ض � : � ر�ل ا�! � � �م � �س � �ر� �، � � وہ �رى �ن �ازى �� � اور �   57" أن تأخذوا کرها فخذوا.

 � �رے ان � وا� � اور � � ان � � �، اس � آ�ت � ا� � و� � ��� � ا� ز�د� �وہ �  ق ادا �� � 

انما �ا�ر � �� ر� � ان � ز�د� � � ۔اس �� � �� �� �ے ا�م ��ى اس �� � � � �ن �� �:"

ان صلى الله عليه وسلم:هذا ا�حدیث انهم �انوا یخرجون �� الغزو، فیمرون بقوم ولا یجدون من طعام ما �ش��ون بالثمن 'فقال الن�یمع�ی 

اس �� � � � � � �� �ام �د   58"کرها  فخذوا هکذا مروی �� �عض ا�حدیث مفسرا اابو أن یبیعوا إلا أن تأخذو 

�م � �س � �ر�  � اور �� ا� �� � �  �� د � �� � � وہ � دے � �� �، � � �� �� � �  وہ �  � 

 اس � �  �گ ز�د� � � �� ا�ر �� � ان � ز�د� � �، � ا�د� � اس وا� � � صلى الله عليه وسلم�  � ��� � ا� وہ 

 ر  �:"� �وى �۔�ت ��� ��� �� ��  �� �  ��  الإجازة لهم ان یأخذوا � ا� �� ر� ا� � اس

، وتوجیھ ا�حدیث أن الکفار �انوا إذا نزل المسلمون أغلقوا د�اکینهم، وتر�وا المبائعھ إضرارا بالمسلم�ن، فلما  ةبالقیم
ً
کرها

ت��ع و�کرام ولیس حقا  ة یضیفونا، ولا ش�ایة �� ذالک لأن الضیافأن هؤلاء لاصلى الله عليه وسلم رأی المسلمون ذالک ش�وا إ�� رسول الله 

ثابتا، إنما الش�ویٰ أنهم لا یؤدون إلینا بحق وهو الشراء والإیتاء بالقیمة، ف�أنهم ذکروا �� کلامهم الطرق الثلاث ا�حتملة 

ول فلأنهم لا یبا�عونا، وأما الثا�ی فلأنک یا للأخذ، وهو الأخذ بالقیمة أو الأخذ �غ�� قیمة ج��ا منھ أو إکراما منهم۔ أما الأ 

وأما الثالث فلأنهم لا “ ولا نحن نأخذهم”رسول الله! منعتنا أن نأخذ مال الغ�� �غ�� حق، وهو المع�ی بقولهم: 

اس مخمصة، وکذالک إذا أنزلت بالن"  �� ا�� ا� �� ر� ا� � اس �� � اس �ت � ا�ط ��� � �59"یضیفوننا

 وعند �عضهم طعام لزمهم البیع معهم، فإن أبوا أج��وا علیھ ا� �ح � ��ں � �ك � �� � � اور � ��ں  60 " 

  � �س �� ��د � � ان � اس �� � � �زم ��� �، ا� وہ ا�ر �� �ا� اس � �ر � �� �۔

� �� � �� و� � ��ں � ا�ك ان � � ادا �� �ى �ر � � �� �، ا� �ط � �� ، �ورت اور ��  

بلوغھ حدا إن لم یتناول الممنوع هلک أو قارب �المضطر " وہ � � �ورت � � �� �۔ �ورت � �م �ء �ام � � � �:

� � ا�  �ا ا� � � �     61"ا أو عر�انا هلک أو تلف منھ عضو، وهذا یبیح تناول ا�حرمللأ�ل واللبس بحیث لو بقی جائع
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�� � وہ �ك ��� � �ك �� � �� � ��، � �� اور � � ا� �ر � � ا�  �� � ا�  اس �ع �م � ار�ب � �

 وہ �� � � ر� � ��� � اس � �� � �� ���، ا� �رت �ل � اس � � �ام �ح ��� �۔

أن ی�ون الإ�سان �� حالة من ا�جهد والمشقة ال�ی لا ء �ام � ��� � " �� � �م �ورت � � � �، �� �

 
ً
� ا�ن ا� �� � � � � � ا� وہ �ام � ار�ب � �ے � �ك � �،  62" تؤدی بھ إ�� الهلاک إذا لم یتناول ا�حرم شرعا

 " ا� ا� � � �۔ �� � اس �� � �ء �ام  63"هذا لا یبیح ا�حرام، و�بیح الفطر �� الصوم� � � �� �:      

�ورت ا�ن � �� � اس � � �� � �ام � �ل � ��، ا� ا� �� � روزہ ا�ر �� �� �۔ اس � �م �ا � 

 �� � �� � �ام اور �ع � �ل � ��۔ � �� � � ا� �ام و� �ر � �ل ��� �، �

�ن � � ا�ر � � وہ �   64" وللسلطان أن یجعل ملک الرجل طر�قا عند ا�حاجة"  �� �ن � � �  �وىٰ 

لدی ت � اس �ح �ن � � �:"� � � � �ورت � �� � را� � � �، �� �� � �� �دہ ��ن � اس �

 65 "ا�حاجة یؤخذ ملک �ائن من �ان بالقیمة بأمر السلطان و��حق بالطر�ق لکن لا یؤخذ من یده ما لم یؤده لھ الثمن    

� �ورت � �� � �ن � � � � � � � � � � ادا �� � � � �، � اس �  � � اس و� � � � �

 � � � � اس � � ادا � � � �۔

ا، وعند الضرورة یجوز لھ أن یأخذ لأنھ نصب ناظر " � ا�� ا��ؒ � "ا� ا�" � �ح � � ا�ل  � � �

 66"مال الغ�� �شرط الضمان   اس � � ا� � �ان �ر � � � اور �ورت � �� � اس � � �� � � وہ � � �ل �  

 � ، اس � � � �ط � � �  وہ اس � �ن ادا �ے۔
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 �� و��:

ن �� � ان  � ��  � �ا � �� � � �� � �� ر� �� �� �ورت ارا� � ���  � � �ر� �

 ��� � �� � �ا� � ��، � � � � � �در �د� � اس � �� ��ن �زى �د� � � �ح �� �، ا�

ر � � � �۔� ��ن �� � ا��ں � �� � �، �� � �� � اس  � �ورت � �� � اس �� � ا�

 � � �� �ے اور ��ن � �� � �� �� �  � � ا�ا�ت �ےاور � ا� ��ر �۔

 �ر�ت:

� آ�د � � ا� �� � � ��، � � ��� � ا�� � آ�د �� � ا�زت دى �� �� �گ اس  ں� آ�د ز� •

 � �اور � �� � راہ � ��ن � �۔ 

 ��ن � �� � ا�ل � �� �� ��۔ •

 � ر�ہ �� � � �ورت �۔ � �� �ف ا� ز�ں � �� �� � •

 آ�د�� �  �ا� � �� اور ��ن �   �� �� ��، �� � ا�ا� � �۔�ام � � آ�د  ز�ں �   •
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 �ا� �ت و �ا�

 ۔4:95 ا� �رۃ  1
 ۔56:51ا�ار�ت �رۃ   2

 ۔29:2ا�ہ  �رۃ  3
 ۔55:20� �رۃ  4
يى    5

ف
ىي دي ، ّ�د �� ا��سى ى  ۔37/509   )وزارة ا�ر�د وا��ء  (ا��:،  ج ا�وس � �ا�ر ا��س�، ا�َ�ب

   ۔765ص   ء)2003ط: :دارا�ق،�وت(،  المنجد ،�وى، ا� ا�، ��� � ا�   6
 (، قام بإخراجھ، الم�جم الوسیط ا�در، � ا�ر،ا�ا� �، ا� ا��ت، �� �   7

ت
 ا�بببىة

ت
ة
ف
 ۔ 2/891، )دار ا��ۃ  � ال�ع

ى    8
ف

  ا��ي
ف
 ا��ى ف  ا�نى  � � � �ى ىہ،)،، كتاب التعر�فات ،�ى  ۔236ص(�وت:دارا� ا�ع��ب

ى   9
ت

 � �� � ّ�د �� ا�رو� ى
ف

 ا� ا�� ھآآ�ي،� � �ى
ت
 ا�ي �يى

ف
� (�وت:،موسوعة كشاف اصطلاحات الفنون والعلوما��ئ

 ۔ 2/1665 ھ)،1158�ن، 
 ۔6/104  (�وت:دارا�ن ا��)،، بدائع الصنائع �� ترتيب الشرائعا�� �، �ء ا��،  10

ي، إ�ا� � � � إ�ا�، ا�،  11 ىہتآ (�وت:،مجمع الأ�ہر �� شرح ملتقى الأبحرا�حَ�يَب  )۔ط: ا�و� ،دار ا� ا�ع��ب

بہتآ ا���)،، الهداية شرح بدایە المبتدي ،ا���، ا� ا� � � ا� � � � ا� ا��ا�  21 ب
ت
 ۔4/98   (ا�مكى

ي، إ�ا� � � � إ�ا�، ا�،    31 ىہتآ (�وت:،مجمع الأ�ہر �� شرح ملتقى الأبحرا�حَ�يَب  ۔4/228  )،دار ا� ا�ع��ب

  ۔4/229 :ا� 41

بہتآ ا���)،، الهداية شرح بدایە المبتدي ،ا���، ا� ا� � � ا� � � � ا� ا��ا�  15 ب
ت
 ۔4/98   (ا�مكى

 ۔8/148  (�وت:دارا�ب)،،الذخ��ۃا�ا�، أ� ا�س، �ب ا�� أ� � إدر� � � ا�� ،ا�� ،   16

ى�ر ��وى،      17 � ہہ
ث
 ۔9/114ص   (�وت:�ا� ا�ب)،،  ع�� الشرح الصغ��حاشیە الصاوی ا��، ا� � � ا��

 ۔4/41  ھ)1410(�وت:دارا��،،الام ا��، � � ادر�،    18

ىہتآ  (�وت:،المہذب �� فقة الإمام الشاف��ازى، ا� ا�ق، ا�ا� � � � ��،ا�   19  ۔1/423  )،دار ا� ا�ع��ب

ىہتآ)،، ال�ا�� �� فقە الإمام أحمدا��، ا� � � ا� � �ا� ا� ، 20  ۔2/243   (�وت:دارا� ا�ع��ب

21    بب�يى
ف
 ا�حى  ا��ى

ت
 أ� � � االله � أ� � � � �امة ف �ر وا�ز�ى ا��ض: (،المغ�ي لابن قدامة،�� ا�نى

ث
�
ف
 والى

ت
بآآعة   ۔8/146)دار �� ا� ل�ظب

 ۔29:2 �رۃ ا�ۃ  22

 ۔10:55�رۃ  ا��  23

 ۔128:7ا��اف�رۃ    24

  ۔2335� ر� ا�، کتاب ا�حرث والمزارعة، باب من أحیا ارضا  (دار�ق ا�ۃ)،�حیح البخاری الا�رى ،�  � إ��، أ� �ا�،  25

 ۔2949� ر� ا�، 4/265 (�وت:دارا��)،، مختصر سنن ا�ی داؤد للمنذری ا�رى، ز� ا��، ا� �،� ا� � � ا�،  26

 ۔2884� ر� ا�، 4/235 :ا�  27

 ۔128:7�رۃ ا��اف   28
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 ا�  29

 ۔284:2�رۃ ا�ۃ  30
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